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หากคุณไม่รู้ว่า…..

	 • Look at the bright side. หมายถึง มองโลกในแง่บวก 
	 • Don’t be away too long. หมายถึง อย่าไปนานนะ 
	 • My car is acting up again. หมายถึง รถฉันมีอาการแปลก ๆ  อีกแล้ว 
	 • He is kind of slow. หมายถึง เขาหัวทึบ 

	 คงถึงเวลาต้องสะสมคลงัศพัท์เพิม่กนัหน่อยแล้ว…แล้วทีนีจ้ะพดูองักฤษให้คล่อง
ก็ไม่ใช่ความฝันลม ๆ  แล้ง ๆ  อีกต่อไป ! 

	 หนังสือ Easy English in Use พูดอังกฤษง่าย ๆ  ใช้ได้จริง ! เล่มนีจ้ะช่วยฝึก
ให้คณุเป็นเซยีนพดูองักฤษได้อย่างน่าทึง่ ด้วยเนือ้หาที่ประกอบด้วยภาพการ์ตนูสดุน่ารัก 
จุใจกว่า 331 บทสนทนา 1,752 ประโยคใช้บ่อย เกร็ดภาษา 74 เรื่อง และค�ำศัพท์อีก
นับไม่ถ้วน ครอบคลุมสถานการณ์ใช้บ ่อย ไม่ว่าจะเป็นเรื่องเรียน ท�ำงาน เที่ยว  
ขอความช่วยเหลือ ซื้อของ ฯลฯ พิเศษสุด ! ไฟล์ MP3 ฝึกฟัง-พูดส�ำเนยีงเจ้าของภาษา  
แค่มีเล่มนี ้คุณก็พูดภาษาอังกฤษแบบเลิศ ๆ  ได้ในทุกสถานการณ์แล้ว !

	 “Believe you can and you’re halfway there.”

	 เพียงเชื่อว่าคุณท�ำได้ ก็ถือว่ามาถึงครึ่งทางแล้ว 
Theodore Roosevelt (ทีโอดอร์ โรสเวลต์) 

	 ฝ่ายวิชาการภาษาอังกฤษ
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How to Use 
This Book

1 	��หมายเลข track ในไฟล์ mp3  
ฝึกฟัง-พูด

3 	 �ฝึกพูดจากภาพการ์ตูนน่ารัก ๆ  
จดจ�ำประโยคได้แม่น

2 	 �ฝึกฝนค�ำศัพท์และประโยค 
ใช้บ่อยจากบทสนทนาจริง

3

ดาวน์โหลด MP3 ได้ที่ 
http://downloads.se-ed.com/ 
9786160836369.zip  
กรุณาเปิดหน้า 23 รหัสผ่าน (password) 
ส�ำหรับเปิดไฟล์เสียง MP3 คือค�ำศัพท์
ภาษาอังกฤษค�ำสุดท้ายของหน้าดังกล่าว

*  หมายถึง มีเสียงอ่านในไฟล์
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be around (บี อะเรานํดํ ) อยู่ใกล้
If you need any help, I’ll be around
all afternoon (อิฟ ยู นีด เอน  นี เฮลพํ, ไอลํ บี 

อะเรานํดํ  ออล อาฟ  เทอรํนูน)

ผมอยู่แถว ๆ   นี้ตลอดบ่ายนะ  เผื่อคุณอยากให้ 
ช่วยอะไร

be gone (บี กอน) จากไป, ไม่อยู่
Mr. Johnson is gone for the day,
so you’ll have to schedule 
an appointment for tomorrow. (มสิ  เตอร ํ 

จอน  ซัน อิซ กอน ฟอรํ เธอะ เด, โซ ยูลํ แฮฟวํ ทู  

สเกจ  จูล แอน อะพอยนํทํ  เมินทํ ฟอรํ ทะมอ  โร)

คุณจอห์นสันกลับไปแล้ว  คุณต้องนัดเขาเป็น 
วันพรุ่งนี้

be back (บี แบค) กลับมา
I’m going to lunch, but I’ll be back
by 2:00. (ไอม ํโก  องิ ท ูลนัช,ํ บทั ไอล ํบ ีแบค ไบ ท)ู

ฉันจะออกไปกินมื้อเที่ยง จะกลับมาตอนบ่ายสอง

ฝึกพูดจากภาพ

be (บี)

 เป็น...   กลายเป็น...
 ทำา...   อยู่ที่...

A : Do you know when we will be back? 
 (ดู ยู โน เวน วี วิล บี แบค) รู้ไหมเราจะกลับกันเมื่อไร
B :  I’m not sure. (ไอมํ นอท ชุรํ) ฉันก็ไม่แน่ใจ 

A : You are not sure? (ยู อารํ นอท ชุรํ) ไม่แน่ใจเหรอ

B : Why? (ไว) ถามทำาไม
A : I was just wondering. (ไอ วอซ จัซทํ วัน  เดอริง) 
 แค่สงสัยเฉย ๆ

B : Why? What’s wrong? (ไว) (วอทซํ รอง) 
 ทำาไม มีอะไรหรือเปล่า 

A : Well, I have to work tonight at 6. 
 (เวล) (ไอ แฮฟวํ ทู เวิรํค ทะไนทํ  แอท ซิคซํ)

 คือว่าฉันต้องทำางานตอน 6 โมงเย็น 

B :  Don’t worry. We’ll be back by then.
 ( โดนทํ เวอ  รี) (วีลํ บี แบค ไบ เธน)

 อย่าห่วงเลย เรากลับทันน่า

ต้องพูดยังไง

Track 01-01
1

2



5 	 ��เกร็ดภาษาดี ๆ  ยกระดับ 
การเรียนภาษาอีกขั้น

6 	 �ตัวอย่างประโยคใช้บ่อย  
พร้อมค�ำอ่านและค�ำแปล

7 	 ����Hot & Cool English 

ส�ำนวนพูดเก๋ ๆ ไม่ตกเทรนด์  
พร้อมค�ำอ่านและค�ำแปล

5

4 	 ���เรียนรู้ค�ำศัพท์ส�ำคัญ ค�ำอ่าน  
ค�ำแปล ตัวอย่างประโยค 
และบทสนทนา
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be around (บี อะเรานํดํ )

be near someone or something อยู่ใกล้บางคนหรือบางสิ่ง 

 be around เป็นกริยาวลีใช้บอกว่า “อยู่แถวนั้น” ไม่ได้ไปไหนไกล “อยู่
ใกล้ ๆ ”  โดยอาจจะทำางานหรืออยู่รอเฉย ๆ   ถ้าเพื่อนถามว่า  “แล้วเธอจะไปอยู่
ไหน” คุณก็ตอบแบบเท่ ๆ  ได้ว่า I will be around here 

Ex.  I’ll be around here all day. (ไอลํ บี อะเรานํดํ  เฮียรํ ออล เด) 
 ฉันจะอยู่แถวนี้ทั้งวันแหละ

 They’ll be around here for a while. 
 (เธลํ บี อะเรานํดํ  เฮียรํ ฟอรํ อะ ไวลํ) 
 พวกเขาจะอยู่แถวนี้สักพัก

A : I’ll call you later, okay? 
 (ไอลํ คอล ยู เล  เทอรํ, โอ  เค) เดี๋ยวผมโทร.หา โอเคไหม

B : Okay, call anytime. I’ll be around. 
 ( โอ  เค, คอล เอน  นีไทมํ) (ไอลํ บี อะเรานํดํ ) 

 โอเค โทร.มาได้ตลอดเลยนะ ฉันอยู่ไม่ใกล้ไม่ไกลนี่แหละ

be back (บี แบค)

come back กลับมา

  เรามักได้ยินสำานวน I’ll be back. (เดี๋ยวกลับมา) อยู่บ่อย ๆ  แต่ถ้าเพิ่ม 
คำาว่า  right  (ทันที,  ทันใด)  ก็จะเป็น  I’ll be right back. แปลว่า  
“คอยก่อนเดี๋ยวกลับมา”

กริยาวลีที่มี be
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 Be cool. (บี คูล) เย็นไว้

 Don’t be late. ( โดนทํ บี เลท) อย่าสายล่ะ

  Don’t be jealous. ( โดนทํ บี เจล  เลิซ) อย่าอิจฉาน่า

  I’ll be right back. (ไอลํ บี ไรทํ แบค) เดี๋ยวกลับมา 
  I want to be a medical doctor. (ไอ วอนทํ ทู บี อะ เมด  

ดิเคิล ดอค  เทอรํ) ผมอยากเป็นหมอ 

 The best thing to do would be to write a letter. 
 (เธอะ เบซทํ ธิง ทู ดู วุด บี ทู ไรทํ  อะ เลท  เทอรํ) 

 สิ่งดีที่สุดที่ควรทำาคือเขียนจดหมาย

ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำากริยา be

 
คำากริยา be

  เรารู้กันดีว่า คำากริยา be ผันเป็น is, am, are หากเป็นรูปอดีต ประธาน
เปน็เอกพจนจ์ะผนัเปน็ was ประธานเปน็พหพูจนจ์ะผนัเปน็ were นอกจากนัน้ 
be + คุณศัพท์ใช้ในภาษาพูด เช่น Be cool. (ใจเย็น ๆ ) Be nice. (ทำาตัว 
ดี ๆ  หน่อย) และใช้ Don’t... (อย่า...) ในประโยคปฏิเสธ เช่น Don’t be late. 
(อยา่สายนะ) Don’t be jealous. (อยา่อจิฉานกัเลย) หรอืจะใชเ้ปน็รปูประโยค 
เช่น I want to be... ในความหมายว่า “(โตขึ้น) ฉันอยากเป็น...” ได้ด้วย 

6

4

7
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A : Call up Mike to see if he’s coming. 
 (คอล อัพ ไมคํ ทู ซี อิฟ ฮีซํ คัม  มิง)

 โทร. ถามไมค์ซิว่าจะมาไหม

B : He already told me he is.
 (ฮี ออล  เรดดี โทลดํ มี ฮี อิซ)

 เขาบอกฉันแล้วว่าจะมา

I’m thirty something (ไอมํ เธอรํ  ที ซัม  ธิง)

หมายถึง “ฉันอายุ 30 ปีกับอีกเศษ ๆ  ใช้เมื่อบอกอายุสามสิบขึ้นไปแต่ไม่
บอกตัวเลขที่แน่นอน” ส่วนคนอายุขึ้นเลข 2 ก็พูดได้ว่า “I’m twenty 
something.” 

I have trouble sleeping at night. 
(ไอ แฮฟวํ ทรับ  เบิล สลีพ  พิง แอท ไนทํ)

หมายถึง “ผม/ฉันนอนไม่หลับ” ปัจจุบันหลายคนเครียดและนอนไม่หลับ 
หากมีอาการดังกล่าว ก็ไปพบแพทย์และพูดประโยคนี้ได้เลย

Hot & Cool English



'	เครื่องหมายเน้นเสียง วางไว้
	 หลังพยางค์ที่เน้นเสียงหนัก

ก 	go ( โก)

ค	 cat (แคท)

ง	 ring (ริง)

จ	 jam (แจม)

ช 	chair (แชรํ)

ช	 ship (ชิพ)

ซ	 see ( ซี )

ซ	 zero (เซีย' โร)

ฟ	 fine (ไฟนํ)

ม 	money (มัน' น)ี

ย	 yes (เยซ)

ร	 rabbit (แรบ' บิท)

ล	 land (แลนด)ํ

ว	 water (วอ' เทอรํ)

ว	 van (แวน)

ฮ	 hot (ฮอท)

ฌ 	vision (วิฌ' ฌัน)

ด	 do (ดู)

ท	 tall (ทอล)

ธ	 thank (แธงคํ)

ธ 	this (ธซิ)

น	 name (เนม)

บ	 boy (บอย)

พ	 pen (เพน)

หลักการออกเสียงในเล่ม

หมายเหตุ  �เมื่อเสียง /p, t, k/ ตามหลังเสียง /s/ จะออกเสียงเป็น /ป, ต, ก/ ตาม
ลำ�ดับ เช่น speak (สปีค), star (สตารํ), scar (สการํ), skip (สกิพ)

ตัวย่อในเล่ม  
	 sb ย่อจาก somebody บางคน

สัญลักษณ์ที่ ใช้ในการอ่าน
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คำ�กริยา
ที่ใช้บ่อยอันดับ 1 
ในบทสนทนา

Chapter 1



be (บี)

	 เป็น... 	 	 กลายเป็น...
	 ทำ�... 	 	 อยู่ที่...

A :	Do you know when we will be back? 
	 (ดู ยู โน เวน วี วิล บี แบค) รู้ไหมเราจะกลับกันเมื่อไร
B :	�I’m not sure. (ไอมํ นอท ชุรํ) ฉันก็ไม่แน่ใจ 

A :	You are not sure? (ยู อารํ นอท ชุรํ) ไม่แน่ใจเหรอ

B :	Why? (ไว) ถามทำ�ไม
A :	I was just wondering. (ไอ วอซ จัซทํ วัน  เดอริง) 
	 แค่สงสัยเฉย ๆ

B :	Why? What’s wrong? (ไว) (วอทซํ รอง) 
	 ทำ�ไม มีอะไรหรือเปล่า 

A :	Well, I have to work tonight at 6. 
	 (เวล) (ไอ แฮฟวํ ทู เวิรํค ทะไนทํ  แอท ซิคซํ)

	 คือว่าฉันต้องทำ�งานตอน 6 โมงเย็น 

B :	�Don’t worry. We’ll be back by then.
	 ( โดนทํ เวอ  รี) (วีลํ บี แบค ไบ เธน)

	 อย่าห่วงเลย เรากลับทันน่า

ต้องพูดยังไง

Track 01-01
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be around (บี อะเรานํดํ ) อยู่ใกล้
If you need any help, I’ll be around
all afternoon (อิฟ ยู นีด เอน  นี เฮลพํ, ไอลํ บี 

อะเรานํดํ  ออล อาฟ  เทอรํนูน)

ผมอยู่แถว ๆ  น้ีตลอดบ่ายนะ เผื่อคุณอยากให้ 
ช่วยอะไร

be gone (บี กอน) จากไป, ไม่อยู่
Mr. Johnson is gone for the day,
so you’ll have to schedule 
an appointment for tomorrow. (มิส  เตอรํ  

จอน  ซัน อิซ กอน ฟอรํ เธอะ เด, โซ ยูลํ แฮฟวํ ทู  

สเกจ  จูล แอน อะพอยนํทํ  เมินทํ ฟอรํ ทะมอ  โร)

คุณจอห์นสันกลับไปแล้ว คุณต้องนัดเขาเป็น 
วันพรุ่งนี้

be back (บี แบค) กลับมา
I’m going to lunch, but I’ll be back
by 2:00. (ไอม ํโก  องิ ท ูลันชํ, บัท ไอลํ บ ีแบค ไบ ท)ู

ฉันจะออกไปกินมื้อเที่ยง จะกลับมาตอนบ่ายสอง

ฝึกพูดจากภาพ
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be over (บี โอ  เวอรํ) 
ข้ามไป, ไปอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง

My son is over at his friend’s house
playing video games. (ไม ซัน อิซ โอ  เวอรํ  

แอท ฮซิ เฟรนดํ เฮาซํ เพล  อิง วดิ  ดิโอ เกมซ)ํ

ลูกชายฉันไปเล่นวิดีโอเกมที่บ้านเพื่อน

be up (บี อัพ) ตื่น
I’ve been up since 5 a.m., and
I sure am tired! (ไอฟวํ บีน อัพ ซินซํ ไฟฟวํ  

เอ  เอม, แอนดํ ไอ ชุรํ ไอมํ ไทรํดํ)

ฉันอยู่จนถึงตี 5 เพลียชะมัด !
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	Be cool. (บี คูล) เย็นไว้

	Don’t be late. ( โดนทํ บี เลท) อย่าสายล่ะ

	�Don’t be jealous. ( โดนทํ บี เจล  เลิซ) อย่าอิจฉาน่า

	�I’ll be right back. (ไอลํ บี ไรทํ แบค) เดี๋ยวกลับมา 
	�I want to be a medical doctor. (ไอ วอนทํ ทู บี อะ เมด  

ดิเคิล ดอค  เทอรํ) ผมอยากเป็นหมอ 

	The best thing to do would be to write a letter. 
	 (เธอะ เบซทํ ธิง ทู ดู วุด บี ทู ไรทํ  อะ เลท  เทอรํ) 

	 สิ่งดีที่สุดที่ควรทำ�คือเขียนจดหมาย

ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำ�กริยา be

	
คำ�กริยา be

	 เรารู้กันดีว่า คำ�กริยา be ผันเป็น is, am, are หากเป็นรูปอดีต ประธาน
เปน็เอกพจนจ์ะผนัเปน็ was ประธานเปน็พหพูจนจ์ะผนัเปน็ were นอกจากนัน้ 
be + คุณศัพท์ใช้ในภาษาพูด เช่น Be cool. (ใจเย็น ๆ ) Be nice. (ทำ�ตัว 
ดี ๆ  หน่อย) และใช้ Don’t... (อย่า...) ในประโยคปฏิเสธ เช่น Don’t be late. 
(อย่าสายนะ) Don’t be jealous. (อยา่อจิฉานกัเลย) หรอืจะใชเ้ป็นรปูประโยค 
เช่น I want to be... ในความหมายว่า “(โตขึ้น) ฉันอยากเป็น...” ได้ด้วย 
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be around (บี อะเรานํดํ )

be near someone or something อยู่ใกล้บางคนหรือบางสิ่ง 

	 be around เป็นกริยาวลีใช้บอกว่า “อยู่แถวนั้น” ไม่ได้ไปไหนไกล “อยู่
ใกล้ ๆ ” โดยอาจจะทำ�งานหรืออยู่รอเฉย ๆ  ถ้าเพื่อนถามว่า “แล้วเธอจะไปอยู่
ไหน” คุณก็ตอบแบบเท่ ๆ  ได้ว่า I will be around here 

Ex. 	I’ll be around here all day. (ไอลํ บี อะเรานํดํ  เฮียรํ ออล เด) 
	 ฉันจะอยู่แถวนี้ทั้งวันแหละ

	 They’ll be around here for a while. 
	 (เธลํ บี อะเรานํดํ  เฮียรํ ฟอรํ อะ ไวลํ) 
	 พวกเขาจะอยู่แถวนี้สักพัก

A :	 I’ll call you later, okay? 
	 (ไอลํ คอล ยู เล  เทอรํ, โอ  เค) เดี๋ยวผมโทร.หา โอเคไหม

B :	Okay, call anytime. I’ll be around.	
	 ( โอ  เค, คอล เอน  นีไทมํ) (ไอลํ บี อะเรานํดํ ) 

	 โอเค โทร.มาได้ตลอดเลยนะ ฉันอยู่ไม่ใกล้ไม่ไกลนี่แหละ

be back (บี แบค)

come back กลับมา

	 เรามักได้ยินสำ�นวน I’ll be back. (เดี๋ยวกลับมา) อยู่บ่อย ๆ  แต่ถ้าเพิ่ม 
คำ�ว่า right (ทันที, ทันใด) ก็จะเป็น I’ll be right back. แปลว่า  
“คอยก่อนเดี๋ยวกลับมา”

กริยาวลีที่มี be
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Ex. 	I hope you will be back soon. (ไอ โฮพ ยู วิล บี แบค ซูน) 
	 หวังว่าเธอจะกลับมาในไม่ช้า

	 I’ll be back. (ไอลํ บี แบค) ฉันจะกลับมา

A :	Will you be back soon? (วิล ยู บี แบค ซูน) 
	 คุณจะกลับมาในไม่ช้าใช่ไหม 

B :	Of course I will. (ออฟ คอรํซ ไอ วิล) แน่นอน

be gone (บี กอน)

have left จากไปแล้ว, ไม่อยู่แล้ว 

	 คำ�ว่า be gone หมายถึง “จากไปแล้ว” หากเพิ่ม will ไว้ข้างหน้า be 
gone เป็น will be gone จะหมายความว่า “จะจากไปแล้ว”

Ex. 	I’ll be gone by this afternoon. 
	 (ไอลํ บี กอน ไบ ธิซ อาฟ  เทอรํนูน) ฉันจะไม่อยู่ตอนบ่ายนี้

	 You’d better be gone when I wake up. 
	 (ยูดํ เบท  เทอรํ บี กอน เวน ไอ เวค อัพ) 

	 ตอนฉันตื่น เธอควรไม่อยู่ที่นี่แล้ว

A :	 Is he gone yet? (อิซ ฮี กอน เยท)

	 เขาไปแล้วหรือยัง 

B :	Yes, he left. (เยซ, ฮี เลฟทํ) 

	 อือ ไปแล้ว
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be over (บี โอ  เวอรํ)

be at sb’s house ข้ามไป, ไปอยู่ที่บ้านอีกฝ่าย 

	 คำ�ว่า be over หมายถึง “จบลงแล้ว” เช่น ภาพยนตร์ฉายจบ  
ความสัมพันธ์จบลง เป็นต้น นอกจากนั้น ยังใช้ในความหมาย “ข้ามไปยังที่ที่
อีกฝ่ายอยู่” “ไปอยู่ที่บ้านอีกฝ่าย” เช่น I will be over there tonight.  
(คืนนี้ฉันจะไปบ้านเธอ) 

Ex. 	Will you be over later? (วิล ยู บี โอ  เวอรํ เล  เทอรํ) 

	 เดี๋ยวเธอจะมาหาเหรอ

	 It’s over. There’s nothing more we can do. 
	 (อิทซํ โอ  เวอรํ) (แธรํ นธั  ธิง มอรํ วี แคน ดู)

	 มันจบแล้ว เราทำ�อะไรไม่ได้อีก

A :	 I’ll be over soon. (ไอลํ บี โอ  เวอรํ ซูน) 
	 เดี๋ยวผมไปหา

B :	Okay. I’ll be waiting for you.	
	 ( โอ  เค) (ไอลํ  บี เวท  ทิง ฟอรํ ยู)

	 โอเค จะรอนะ

be up (บี อัพ)

wake up ตื่น

	 ตอนผมไปอเมริกาครั้งแรกแล้วได้ยินคนพูด I was up late last 
night. (เมื่อคืนฉันอยู่ดึก (ทำ�อะไรอยู่ฟะ)) ก็รู้สึกว่าเจ๋งดี ประโยคนี้ใช้กริยาวลี  
be up ที่แปลว่า “อยู่ดึก” “ตื่น”
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Ex. 	I won’t be up until about noon. 
	 (ไอ โวนทํ บี อัพ อัน  ทิล อะเบาทํ  นูน) ฉันจะไม่ตื่นจนถึงเที่ยง

	 Be up at the crack of dawn. 
	 (บี อัพ แอท เธอะ แครค ออฟวํ ดอน) ตื่นตอนเช้ามืดด้วยล่ะ

A :	When will you be up tomorrow?
	 (เวน วิล ยู บี อัพ ทะมอ  โร) พรุ่งนี้เธอจะตื่นกี่โมง 

B :	I’ll be awake by 10 o’clock. 
	 (ไอลํ บี อะเวค  ไบ เทน โอ  คลอค) ฉันจะตื่น 10 โมง

He’s a womanizer (ฮีซํ อะ วุม  เมินไนเซอรํ)

หมายถึง “เขาเป็นคนเจ้าชู้” คำ�ว่า womanizer มีความหมายเดียวกับ 
skirt-chaser, lady-killer, woman-chaser หมายถึง “ผู้ชายเจ้าชู้”

Better late than never. (เบท  เทอรํ เลท แธน เนฟ  เวอรํ) 
หมายถึง “มาช้ายังดีกว่าไม่มา” 

You have a lot of hot chicks in your class.
(ยู แฮฟวํ อะ ลอท ออฟวํ ฮอท ชิคซํ อิน ยุรํ แคลซ)

หมายถึง “ห้องเรียนนายมีสาวแจ่ม ๆ  เยอะนี่หว่า” คำ�ว่า hot chicks ในที่นี ้
หมายถึง “สาวสวย” นิยมพูดกันในหมู่ผู ้ชาย แต่ถ้านำ�ไปใช้เรียกผู้หญิง 
คนไหนต่อหน้าเธอละก็ คุณอาจถูกเธอตบเอาได้ ฉะนั้นใช้อย่างรู้กาลเทศะ
ด้วยนะครับ

Hot & Cool English



call (คอล)

	 โทรศัพท์หา...    เรียกชื่อ

A :	Hello? (เฮล  โล) ฮัลโหล 
B :	�It’s Jim. How are you? (อิทซํ จิม) (เฮา อารํ ยู) 
	 นี่จิมนะ สบายดีหรือเปล่า 

A :	Okay. So what’s up? ( โอ  เค) ( โซ วอทซํ อัพ) 
	 ก็ดี นายล่ะ

B :	Nothing. I just wanted to chat about school. 
	 (นัธ  ธิง) (ไอ จัซทํ วอน  ทิด ทู แชท อะเบาทํ  สกูล) 

	 ก็เรื่อย ๆ  แค่อยากเล่าเรื่องที่โรงเรียนให้ฟัง

A :	Okay. ( โอ  เค) โอเค
B 	����� I was just sitting in class today and the 

teacher decided to call on me.
	� (ไอ วอซ จัซทํ ซิท  ทิง อิน แคลซ ทะเด  แอนดํ เธอะ ที  เชอรํ  

ดิ  ไซดิด ทู คอล ออน มี)

	 วันนี้ฉันน่ังเรียนอยู่ดี ๆ  ครูเรียกฉันตอบ 

A :	So? ( โซ) แล้วเป็นไง 
B :	�So, I didn’t know the answer and everybody 

laughed at me. ( โซ, ไอ ดิด  ดึนทํ โน ธี แอน  เซอรํ แอนดํ 

เอฟวํ  รบีอดด ีลาฟท ํแอท ม)ี แลว้ฉนักต็อบไมไ่ดน้ะ่ส ิทกุคนใน
ห้องเลยหัวเราะเยาะกันใหญ่

ต้องพูดยังไง

Track 01-02
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call back (คอล แบค) โทร.กลับ
Sally isn’t home, so I guess I’ll have 
to call back later. (แซล  ลี อิซ  ซึนทํ โฮม,  

โซ ไอ เกซ ไอลํ แฮฟวํ ทู คอล แบค เล  เทอรํ)

แซลลีไม่อยู่บ้าน สงสัยฉันต้องโทร.หาเธออีกที 

call up (คอล อัพ) โทรศัพท์หา...
I’m going to call Billy up and ask if
he wants to come to the party.
(ไอมํ โก  อิง ทู คอล บิล  ลี อัพ แอนดํ แอซคํ อิฟ ฮี 

วอนทํซํ ทู คัม ทู เธอะ พารํ  ที) 

ฉันกำ�ลังจะโทร.ถามบลิลวีา่เขาอยากมางานเลีย้งไหม

call on (คอล ออน)

เรียกชื่อในชั้นเรียน
I think the teacher likes Jane 
best because he always calls on
her first. (ไอ ธิงคํ เธอะ ที  เชอรํ ไลคซํ เจน เบซทํ 

บิคอซ  ฮี ออล  เวซํ คอลซํ ออน เฮอรํ เฟิรํซทํ)

ฉันว่าครูคงชอบเจนที่สุด เพราะครูเรียกชื่อเธอ
ก่อนเสมอเลย

ฝึกพูดจากภาพ
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คำ�กริยา call

	 เมื่อพูดถึงคำ�ว่า call คงนึกถึงความหมายว่า “โทรศัพท์หา...” “เรียกชื่อ
ของ...” ถ้าต้องการจะบอกว่า “เรียกฉันว่า...ก็ได้” ให้พูดว่า Call me (ชื่อ) หรือ
ถ้าอยากบอก “ไว้ฉันโทร. หา” ก็ให้ใช้ว่า I will call later.

	When do I call you? (เวน ดู ไอ คอล ยู) 
	 จะให้ฉันโทร.หาเธอเมื่อไร

	Did you call me earlier? (ดิด ยู คอล มี เออรํ  ลิเยอรํ)

	 เธอเพิ่งโทร.หาฉันหรือเปล่า

	�Call Jim. It’s time for dinner.
	 (คอล จิม) (อิทซํ ไทมํ ฟอรํ ดิน  เนอรํ)

	 เรียกจิมหน่อย ถึงเวลากินมื้อเย็นแล้ว

	�She will call again later since he’s not home. 
	 (ชี วิล คอล อะเกน  เล  เทอรํ ซินซํ ฮีซํ นอท โฮม) 

	 เธอจะโทร.หาเขาใหม่เพราะเขาไม่อยู่บ้าน

	�I was called on in class to answer the question 
to the problem. (ไอ วอซ คอลดํ ออน อิน แคลซ ทู แอน  เซอรํ 

เธอะ เควซ  ชัน ทู เธอะ พรอบ  เบลิม)

	 ฉันถูกเรียกชื่อให้ตอบคำ�ถามในคาบเรียน 

ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำ�กริยา call
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call back (คอล แบค)

call again on the telephone at a later time โทร.กลับ 

	 ใช้ call back แสดงความหมายได้สองแบบ 1  I will call back 
later (เดี๋ยวฉันโทร.กลับ) 2  Call me back, please. (ไว้ค่อยโทร.หา 
ฉันนะ) ดังนั้น call back มีความหมายว่า “โทร.กลับ” 

Ex. 	Call back later, please. (คอล แบค เล  เทอรํ, พลีซ) กรุณาโทร. กลับ

	 I’ll call back when you are not so busy.
	 (ไอลํ คอล แบค เวน ยู อารํ นอท โซ บิซ  ซ)ี 

	 ไว้ฉันค่อยโทร. มาใหม่ตอนเธอว่าง

A :	Are you busy now? (อารํ ยู บิซ  ซี เนา)

	 ยุ่งอยู่หรือเปล่า

B :	Yeah, I will call you back as soon as I can.	
	 (เย, ไอ วิล คอล ยู แบค แอซ ซูน แอซ ไอ แคน)

	 อือ เดี๋ยวว่างเมื่อไรฉันจะรีบโทร.กลับนะ

call on (คอล ออน)

choose someone to respond in a classroom 
เรียกชื่อในคาบเรียน

	 มักใช้ call on เรียกชื่อนักเรียนให้ตอบคำ�ถามในห้องเรียน นอกจากนั้น 
ยังใช้ในความหมายว่า “เรียกร้อง, ขอความช่วยเหลือจากคนอื่น” ได้ด้วย

กริยาวลีที่มี call 

password เปิดไฟล์ MP3 อยู่น่ีจ้า !
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Ex. 	She’s going to call on the smart kid. 
	 ( ชีซํ โก  อิง ทู คอล ออน เธอะ สมารํท คิด) ครูเรียกชื่อเด็กเรียนเก่ง

	 You can call on me at any time. 
	 (ยู แคน คอล ออน มี แอท เอน  นี ไทมํ)

	 เธอขอความช่วยเหลือจากฉันได้เสมอนะ

A :	The teacher never calls on me in class. 
	 (เธอะ ทีช  เชอรํ เนฟ  เวอรํ คอลซํ ออน มี อิน แคลซ)

	 ครูไม่เคยเรียกชื่อฉันในชั่วโมงเรียนเลย 

B :	Maybe that’s because you’re so stupid.
	 (เม  บี แธทซํ บิคอซ  ยูรํ โซ สตู  พิด) 

	 คงเพราะนายโง่มากน่ะสิ

call up (คอล อัพ)

call on the phone โทรศัพท์หา...

	 ใช้ call แสดงกริยา “โทรศัพท์หา...” แต่ชาวอเมริกันมักนิยมใช้ call up 
มากกว่า call บางคนก็ชอบใช้คำ�ว่า dial ในเชิงทางการ ถ้าอยากบอกเพื่อน
ว่า “ไว้โทร.หาฉันด้วย” ก็พูดว่า Call me up later. หรือ Call me later.  
ได้เลย

Ex. 	Call me up later and we can talk about it.
	 (คอล มี อัพ เล  เทอรํ แอนดํ วี แคน ทอค อะเบาทํ  อิท)

	 ไว้ค่อยโทร. หาฉัน เราจะได้คุยเรื่องนั้นกัน

	 Call up the bar to see if he’s still there. 
	 (คอล อัพ เธอะ บารํ ทู ซี อิฟ ฮีซํ สติล แธรํ)

	 โทร. ไปที่บาร์ จะได้รู้ว่าเขายังอยู่ที่นั่นไหม
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A :	Call up Mike to see if he’s coming. 
	 (คอล อัพ ไมคํ ทู ซี อิฟ ฮีซํ คัม  มิง)

	 โทร. ถามไมค์ซิว่าจะมาไหม

B :	He already told me he is.
	 (ฮี ออล  เรดดี โทลดํ มี ฮี อิซ)

	 เขาบอกฉันแล้วว่าจะมา

I’m thirty something (ไอมํ เธอรํ  ที ซัม  ธิง)

หมายถึง “ฉันอายุ 30 ปีกับอีกเศษ ๆ  ใช้เมื่อบอกอายุสามสิบขึ้นไปแต่ไม่
บอกตัวเลขที่แน่นอน” ส่วนคนอายุขึ้นเลข 2 ก็พูดได้ว่า “I’m twenty 
something.” 

I have trouble sleeping at night. 
(ไอ แฮฟวํ ทรับ  เบิล สลีพ  พิง แอท ไนทํ)

หมายถึง “ผม/ฉันนอนไม่หลับ” ปัจจุบันหลายคนเครียดและนอนไม่หลับ 
หากมีอาการดังกล่าว ก็ไปพบแพทย์และพูดประโยคนี้ได้เลย

Hot & Cool English



come (คัม)

	 มา		 	 มาถึง

A :	Come on, let’s go. (คัม ออน, เลทซํ  โก)

	 เร็วเข้า ไปกันเถอะ
B :	�Why? What’s the rush? (ไว) (วอทซํ เธอะ รัช)

	 มีอะไร ทำ�ไมรีบร้อนนัก 

A :	I wanted to go over to Julie’s house. 
	 (ไอ วอน  ทิด ทู โก โอ  เวอรํ ทู จูลีซํ  เฮาซํ) 

	 ฉันอยากไปบ้านจูลี 
B :	What if she doesn’t want to come out?
	 (วอท อิฟ ชี ดัซ  ซึนทํ วอนทํ ทู คัม เอาทํ) 

	 แต่ถ้าจูลีไม่อยากออกมาล่ะ

A :	�Then I’ll have to go back there when she’s 
feeling better. 

	 (เธน ไอลํ แอฟวํ ทู โก แบค แธรํ เวน ชีซํ ฟีล  ลิง เบท  เทอรํ)

	 ถ้าเป็นแบบนั้นฉันค่อยไปหาเธอใหม่ตอนเธอรู้สึกดีขึ้น

B 	����� Oh, I see. ( โอ, ไอ ซี) อ่า เข้าใจแล้ว
A :	So come on. ( โซ คัม ออน) งั้นก็เร็วสิ 

B :	�Okay, I’m coming. I’m coming. 
	 ( โอ  เค) (ไอมํ คัม  มิง) (ไอมํ คัม  มิง) 
	 โอเค ฉันไปแล้ว ๆ

ต้องพูดยังไง

Track 01-03
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come back (คัม แบค) กลับมา
Make sure you come back in time
for dinner. 
(เมค ชุรํ ยู คัม แบค อิน ไทมํ ฟอรํ ดิน  เนอรํ)

อย่าลืมกลับมาให้ทันมื้อเย็นด้วยล่ะ

come on (คัม ออน) เร็วเข้า

Come on! The train is about to
leave! (คัม ออน) (เธอะ เทรน อิซ อะเบาทํ   

ทู ลีฟวํ)

เร็วเข้า ! รถไฟจะออกแล้ว !

come in (คัม อิน) เข้ามา
It’s starting to rain, so you should
come in right now!
(อิทซํ สตา  ทิง ทู เรน, โซ ยู ชุด คัม อิน ไรทํ เนา)

ฝนตกแล้ว เข้ามาข้างในซะ !

ฝึกพูดจากภาพ
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come out (คัม เอาทํ)

ออกมาข้างนอก

Mrs. Jones, can Johnny come out
to play? 
(มิซ  ซิซ โจนซํ, แคน จอนนี  คัม เอาทํ ทู เพล)

คุณนายโจนส์ฮะ ให้จอห์นนีออกมาเล่นกับ
พวกเราได้ไหมฮะ

come to (คัม ทู)

ได้สติรู้สึกตัว

The doctor gave the patient some
oxygen and he finally came to.
(เธอะ ดอค  เทอรํ เกฟวํ เธอะ เพ  เชินทํ ซัม  

ออค  ซิเจิน แอนดํ ฮี ไฟ  นะลี เคม ทู)

หมอให้ออกซิเจนคนไขก้ระทัง่เขารูส้กึตวัจนได้

come over (คัม โอ  เวอรํ) 
เยี่ยมเยียน
You should come over and meet my
wife sometime.
(ยู ชุด คัม โอ  เวอรํ แอนดํ มีท ไม ไวฟํ ซัม  ไทมํ)

มาเยี่ยมฉันกับภรรยาบ้างสิ
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คำ�กริยา come

	 ในพจนานุกรมจำ�กัดความ come ไว้ว่า move from one place 
to another place และ arrive at a particular place พูดง่าย ๆ   
คือ come หมายถึง “มา” ถ้าบอก Come here. ก็หมายถึง “มา (ที่นี่)”  
บางครั้งยังใช้ในความหมายของ go ได้ด้วย เช่น I’m coming หมายถึง  
“ฉันกำ�ลังไป” หากพิจารณาประโยค Can I come? กับ I’m coming.  
ดี ๆ  จะเห็นว่า come ในบริบทนี้มีความหมายเหมือน go

	Come here, Jason! (คัม เฮียรํ, เจเซิน ) มานี่ เจสัน !
	Come when I tell you to. 

	 (คัม เวน ไอ เทล ยู ทู) ฉันสั่งมื่อไรเธอค่อยมา

	�Are you coming to my apartment? 
	 (อารํ ยู คัม  มิง ทู ไม อะพารํท  เมินทํ) เธอจะมาอพาร์ตเมนต์ฉันไหม

	�You shouldn’t come out if you have a cold. 
	 (ยู ชุด  เดินทํ คัม เอาทํ อิฟ ยู แฮฟวํ อะ โคลดํ)

	 ถ้าเธอเป็นหวัดก็ไม่ควรออกมาข้างนอกสิ

	�The boy can’t come outside because he is 
grounded. (เธอะ บอย แคนทํ คัม เอาทํไซดํ  บิคอซ  ฮี อิซ เกรานํดํ)

 	 เด็กชายออกมานอกบ้านไม่ได้เพราะเขาถูกกักบริเวณอยู่ 

ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำ�กริยา come
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come back (คัม แบค)

return กลับมา 

	 ก่อนหน้าน้ีเราเรียนกันไปแล้วว่า call back หมายถึง “โทร. กลับ”                       
ดังนั้นเมื่อ come เจอกับ back จะหมายถึง “กลับมาใหม่” หรือ “กลับมา” 
ส่วนคำ�กริยา miss ในตัวอย่างประโยคด้านล่าง แสดงอารมณ์ “คิดถึง”  
“โหยหา” ใช้ระหว่างคนในครอบครัวหรือคนรักที่อยู่ไกลกัน 

Ex. 	Come back here. We all miss you. 
	 (คัม แบค เฮียรํ) (วี ออล มิซ ยู) กลับมาเถอะ พวกเราทุกคนคิดถึงเธอ

	 Come back! You can’t run away with my briefcase! 
	 (คัม แบค) (ยู แคนทํ รัน อะเว  วิธ ไม บรีฟ  เคซ)

	 กลับมานะ! นายจะเอากระเป๋าเอกสารฉันหนีไปทั้งแบบนั้นไม่ได้!

A :	Don’t walk away. Come back, Gloria. 
	 ( โดนทํ วอค อะเว ) (คัม แบค, กลอเรีย) 

	 อย่าเดินหนีผมสิ กลับมานะ กลอเรีย 

B :	No, I’m not speaking to you.	
	 ( โน, ไอมํ นอท สปีค  คิง ทู ยู) 

	 ไม่ ฉันไม่อยากคุยกับคุณ

กริยาวลีที่มี come
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come in (คัม อิน)

come inside เข้ามาข้างใน

	 รู้กันดีว่า come แปลว่า “มา” ส่วนการใช้ come in กับ come on 
in ไม่ต่างกันนัก เพียงแต่ come on in ที่แปลว่า “รีบเข้ามาสิ !” จะแสดง 
อารมณ์รีบเร่งและยินดีมากกว่า come in 

Ex. 	You can come in without knocking. 
	 (ยู แคน คัม อิน วิธเอาทํ  นอค  คิง) เข้ามาได้เลย ไม่ต้องเคาะประตู

	 Oh, hello, Pete! Come in, come in. 
	 ( โอ, เฮล  โล, พีท) (คัม อิน, คัม อิน)

	 โอ๊ะ ! สวัสดีพีต ! เข้ามาสิ เข้ามาเลย 

A :	Hello? Is anybody home? 
	 (เฮล  โล) (อิซ เอน  นีบอดดี โฮม) สวัสดี มีใครอยู่ในบ้านไหม 

B :	Yes, come in! I’m in the living room! 
	 (เยซ) (คัม อิน) (ไอมํ อิน เธอะ ลิฟ  วิง รูม) 

	 มี ! เข้ามาได้เลย ฉันอยู่ในห้องรับแขก !

come on (คัม ออน)

hurry up รีบเร่ง, เร็วเข้า 

	 สำ�นวนว่า Come on ใช้แสดงอารมณ์เร่งฝ่ายตรงข้ามแปลว่า “เหอะน่า,  
เร็วน่า”

Ex. 	Oh, come on! You liar ( โอ, คัม ออน) (ยู ไล  เออรํ) 

	 ปัดโธ่ พูดมา ! เจ้าคนขี้โกหก !

	 Come on, let’s go. (คัม ออน เลทซํ โก) มาเร็ว รีบไปกันเถอะ 
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A :	Come on, Pete! You know you want to go! 
	 (คัม ออน พีท) (ยู โน ยู วอนทํ ทู โก) 

	 ไม่เอาน่า พีต ! ก็นายอยากไปนี่นา ! 

B :	No, I don’t. Leave me alone. 
	 ( โน, ไอ โดนทํ) (ลีฟวํ มี อะโลน ) 

	 เปล่าสักหน่อย ฉันไม่อยาก อย่ามายุ่งน่า

come out (คัม เอาทํ)

come outside ออกมาข้างนอก 

	 come แปลว่า “ออกมา” out แปลว่า “ข้างนอก” come out จึง
หมายถึง “ออกมาข้างนอก” จากประโยคด้านล่าง จะเห็นว่ามี It’s safe. 
(ปลอดภัยแล้ว) หรือ Where are you? (คุณอยู่ตรงไหน) ต่อท้าย 
come out หาก come out ตามด้วย of + สถานที่ จะหมายถึง  
“ออกมาจาก...” 

Ex. 	You can come out now. It’s safe.
	  (ยู แคน คัม เอาทํ เนา) (อิทซํ เซฟทํ) ออกมาได้แล้ว ปลอดภัยแล้ว

	 Jessica, where are you? Please come out! 
	 (เจซซิคะ, แวรํ อารํ ยู) (พลีซ คัม เอาทํ) 

	 เจสสิกาเธออยู่ไหน ออกมาเถอะ ได้โปรด !
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A :	�Come out of there! Other people need to 
use the bathroom too!

	� (คัม เอาทํ ออฟวํ แธรํ) (อัธ  เธอรํ พี  เพิล นีด ทู ยูซ เธอะ แบธ  

รูม ทู) ออกมาได้แล้ว ! คนอื่นเขาต้องใช้ห้องน้ำ�เหมือนกันนะ !
B :	No, I’m not done yet.
	 ( โน, ไอมํ นอท ดัน เยท) ไม่ ฉันยังทำ�ธุระไม่เสร็จเลย

come over (คัม โอ  เวอรํ)

come for a visit เยี่ยมเยียน

	 ชาวอเมริกันนิยมใช้ come over มากกว่า come เมื่อกล่าวเชิญเพื่อน 
หรือคนรู้จักมากินมื้อเย็นหรือมางานเลี้ยงสังสรรค์ ส่วน over เป็นคำ�บุพบท
หมายถงึ “ขา้มมา” ในทางกลบักัน ถ้าอยากพดูวา่ “ไปเทีย่วเลน่ทีบ่า้นของคนอืน่”  
จะไม่ใช้ come over แต่จะใช้ go over

Ex. 	Would you like to come over for dinner? 
	 (วุด ยู ไลคํ ทู คัม โอ  เวอรํ ฟอรํ ดิน  เนอรํ) 

	 คุณอยากมากินมื้อเย็นไหมครับ

	 Come over here and look at this rock, Patt. 
	 (คัม โอ  เวอรํ เฮียรํ แอนดํ ลุค แอท ธิซ รอค, แพท) 

	 แพตต์ มาดูก้อนหินนี่สิ
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A :	Is it all right if I come over? 
	 (อซิ อิท ออล ไรทํ อิฟ ไอ คัม โอ  เวอรํ) ฉันไปบ้านเธอได้ไหม 

B :	Yeah, come over to my house anytime. 
	 (เย, คัม โอ  เวอรํ ทู ไม เฮาซํ เอน  นีไทมํ) 

	 เอาสิ อยากมาเมื่อไรก็มา

come to (คัม ทู)

become conscious ฟื้น, รู้สึกตัว

	 คำ�ว่า “หมดสติ” คือ unconsciousness ส่วนคำ�ว่า “ฟื้น, รู้สึกตัว”  
จะใช้ come to ดังนั้นประโยค When I came to จึงหมายถึง  
“เมื่อฉันรู้สึกตัว”

Ex. 	�When I came to, there were people standing all around 
me. (เวน ไอ เคม ทู, แธรํ เวอรํ พี  เพิล สแตน  ดิง ออล อะเรานํดํ  มี)

	 ตอนฉันฟื้น มีหลายคนยืนมุงรอบตัวฉัน

	 Hasn’t he come to yet? 
	 (แฮซ  ซึนทํ ฮี คัม ทู เยท) เขายังไม่ฟื้นอีกหรือ

A :	Is he still unconscious? 
	 (อซิ ฮี สติล อันคอน  เชิซ) เขายังไม่รู้สึกตัวอีกหรือ 

B :	�He came to for a few minutes, but he is 
unconscious again.

	� (ฮี เคม ทู ฟอรํ อะ ฟิว มิน  นิทซํ, บัท ฮี อิซ อันคอน  เชิซ  

อะเกน ) เขาฟื้นได้ไม่กี่นาที ก็หมดสติไปอีกค่ะ



do (ดู)

	 ทำ�...	 	 ทำ�พฤติกรรม...

A :	I don’t like the quality of your work. 
	 (ไอ โดนทํ ไลคํ เธอะ ควอล  ลิที ออฟวํ ยุรํ เวิรํค) 

	 ผมไม่ชอบคุณภาพงานคุณ
B :	�Why? (ไว) ทำ�ไมล่ะคะ 
A :	�Because the work is sloppy and you don’t 

completely answer the question.
	� (บิคอซ  เธอะ เวิรํค อิซ สลอพ  พี แอนดํ ยู โดนทํ เคิมพลีท  ลี 

แอน  เซอรํ เธอะ เควช  ชัน)

	 เพราะมันเละเทะน่ะสิ แล้วคุณก็ไม่ตอบโจทย์ให้ชัดเจนด้วย
B :	I see. (ไอ ซี) เข้าใจแล้วค่ะ 
A :	�Yes. That’s why I decided that you will have 

to do it over again. (เยซ) (แธทซํ ไว ไอ ดิไซ  ดิด แธท ยู 

วิล แฮฟวํ ทู ดู อิท โอ  เวอรํ อะเกน ) 

	 เอาละ นี่คือเหตุผลที่ผมตัดสินใจให้คุณทำ�มันมาใหม่ 

B 	����� Awww. (ออออออ) โธ่
A :	Sorry. (ซอรํ  รี) โทษทีนะ
B :	�I hate doing this over. (ไอ เฮท ดู  อิง ธิซ โอ  เวอรํ) 
	 ฉันเกลียดการทำ�ใหม่จัง

ต้องพูดยังไง

Track 01-04
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do about (ดู อะเบาทํ )

แก้ไขปัญหา, จัดการ

William is late for work every day,
and I don’t know what to do about
it. (วลิเลยีม อซิ เลท ฟอร ํเวริคํ เอฟวํ  รเีด, แอนด ํ

ไอ โดนทํ โน วอท ทู ดู อะเบาทํ  อิท)

วิลเลียมมาทำ�งานสายทุกวัน ผมไม่รู้จะจัดการ
เรื่องนี้อย่างไรดี

do over (ดู โอ  เวอรํ)

ทำ�ใหม่, ทำ�อีกครั้ง

The teacher didn’t like the
student’s essay, so he had to do it
over. (เธอะ ที  เชอรํ ดิด  ดึนทํ ไลคํ เธอะ สตู   

เดินทํซํ เอซ  เซ, โซ ฮี แฮด ทู ดู อิท โอ  เวอรํ)

คณุครไูมพ่อใจเรยีงความของนกัเรยีน นกัเรยีน
จึงต้องเขียนใหม่

do away with 
(ดู อะเว  วิธ) กำ�จัด, ล้มเลิก
The new president did away with
the old president’s policies.
(เธอะ นิว เพรซ  ซิเดินทํ ดิด อะเว  วิธ ธี โอลดํ 

เพรซ  ซิเดินทํซํ พอล  ลิซีซํ)

ประธานาธิบดีคนใหม่ล้มเลิกนโยบายของ
ประธานาธิบดีคนก่อน

ประธานาธิบดี
ทำ�สัญญาเขตการค้าเสรี

ต้องคิดใหม่ทำ�ใหม่

ลดค่าเรียนกวดวิชา

ฝึกพูดจากภาพ
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ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำ�กริยา do

	
คำ�กริยา do

	 do น่าจะเป็นกริยาที่ใช้บ่อยที่สุดรองจากกริยา be ซึ่งมีทั้งกริยาแท้ 
และกริยาช่วย ในบทนี้จะได้เรียนรู้ do ในรูปกริยาแท้ หมายถึง “ทำ�...”

	What do those signs mean? 
	 (วอท ดู โธซ ไซนํซํ มีน) 

	 ป้ายพวกนั้นหมายความว่าอะไร

	I do whatever you want me to. 
	 (ไอ ดู วอทเอฟ  เวอรํ ยู วอนทํ มี ทู)

	 ฉันทำ�ทุกอย่างตามที่เธอต้องการ

	During the wedding, the bride said, I do.
	 (ดุ  ริง เธอะ เวด  ดิง, เธอะ ไบรดํ เซด, ไอ ดู) 

	 ในพิธีแต่งงาน เจ้าสาวตอบรับว่าตกลง

	�He doesn’t know what to do with the assignment. 
	 (ฮี ดซั  ซึนทํ โน วอท ทู ดู วิธ ธี อะไซนํ  เมินทํ)

	 เขาไม่รู ้จะทำ�การบ้านอย่างไรดี
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do about (ดู อะเบาทํ)

manage with someone or something แก้ไขปัญหา, จัดการ 

	 เราใชก้รยิาวลี do about ในรปูแบบ do something about someone 
or something หมายถึง “ทำ�อะไรบางอย่างเกี่ยวกับใครหรืออะไร, แก้ปัญหา, 
จัดการ”

Ex. 	Can you do something about him? 
	 (แคน ยู ดู ซัม  ธิง อะเบาทํ  ฮิม) 

	 เธอจัดการกับเขาหน่อยได้ไหม

	� We were not able to do anything about the excessive 
rent increase. 

	� (วี เวอรํ นอท เอ  เบิล ทู ดู เอน  นีธิง อะเบาทํ  ธี อิคเซซ  ซิฟวํ เรนทํ  

อินครีซ )

	 เราทำ�อะไรกับค่าเช่าที่แพงเกินควรไม่ได้เลย

A :	�Can you please do something about Bob? 
He is too noisy.

 	 (แคน ยู พลีซ ดู ซัม  ธิง อะเบาทํ  บอบ) (ฮี อิซ ทู นอย  ซี) 

	 เธอจัดการบ็อบหน่อยได้ไหม เขาเสียงดังจัง 

B :	Don’t worry. I’ll talk to him.	
	 ( โดนทํ เวอ  รี) (ไอลํ ทอค ทู ฮิม) 

	 ไม่ต้องห่วง เดี๋ยวฉันไปคุยกับเขาเอง

กริยาวลีที่มี do
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do away with (ดู อะเว  วิธ)

get rid of someone or something กำ�จัด, ล้มเลิก

	 โดยทั่วไป do away with มี 2 ความหมาย คือ 1  do away with 
oneself แปลวา่ “ฆา่ตวัตาย” 2  do away with someone or something 
แปลว่า “กำ�จัดใครหรือสิ่งใด”

Ex. 	I wouldn’t think of doing away with myself. 
	 (ไอ วุด  ดึนทํ ธิงคํ ออฟวํ ดู  อิง อะเว  วิธ ไมเซลฟํวํ ) 

	 ฉันไม่คิดฆ่าตัวตายหรอก

	 �I think they are going to do away with a number of 
people in the accounting department.

	� (ไอ ธิงคํ เธ อารํ โก  อิง ทู ดู อะเว  วธิ อะ นัม  เบอรํ ออฟวํ พี  เพิล อิน ธี  

อะเคานํ  ทิง ดิพารํทํ  เมินทํ)

	 ฉันคิดว่าพวกเขากำ�ลังจะจัดการลดจำ�นวนคนในแผนกบัญชี

A :	� We must do away with all the spider monkeys 
in this town.

	 (วี มัซทํ ดู อะเว  วิธ ออล เธอะ สไป  เดอรํ มัง  คีซํ อิน ธิซ เทานํ) 

	 เราต้องกำ�จัดลิงแมงมุมทุกตัวในเมืองนี้ 

B :	Jack, we can’t just kill all the monkeys.	
	 (แจค) (วี แคนทํ จัซทํ คิล ออล เธอะ มัง  คีซํ)

	 แจ็ก จู่ ๆ  เราจะไปฆ่าพวกลิงไม่ได้หรอกนะ
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do over (ดู โอ  เวอรํ)

do something again ทำ�อีก, ทำ�ใหม่ 

	 เราใช้ do over เมื่อต้องรื้องานที่เสร็จแล้วใหม่อีกครั้งเพราะยังไม่ชอบใจ  
หรือจะใช้คำ�ที่ง่ายกว่าอย่าง do again ก็ได้ แต่คนอเมริกันจะพูด do over 
มากกว่า อย่าสับสนกับที่แปลว่า “...จบลง” นะ

Ex. 	�I don’t like how this paper sounds. I’m going to do it  
over. 

	 (ไอ โดนทํ ไลคํ เฮา ธิซ เพ  เพอรํ เซานํดํซํ) (ไอมํ โก  อิง ทู ดู อิท โอ  เวอรํ) 

	 ฉันไม่พอใจเอกสารนี่ ฉันจะทำ�มันใหม่

	� I spilled coffee on the paper. I’ll need to do it over.
	 (ไอ สปิลดํ คอฟ  ฟี ออน เธอะ เพ  เพอรํ) (ไอลํ นีด ทู ดู อิท โอ  เวอรํ)

	 ฉันดันทำ�กาแฟหกใส่เอกสาร เลยต้องทำ�ใหม่

A :	�Is this work acceptable?
 	 (อซิ ธิซ เวิรํค แอคเซพ  ทะเบิล) 

	 งานชิ้นนี้พอรับได้ไหม 

B :	No, this is too sloppy. Do it over.
	 ( โน ธิซ อิซ ทู สลอพ  พี) (ดู อิท โอ  เวอรํ) 

	 ไม่ มันเยิ่นเย้อเกิน ไปทำ�มาใหม่
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I’ve got butterflies in my stomach. 
(ไอฟวํ กอท บัท  เทอรํไฟลซํ อิน ไม สตัม  เมิค)

สำ�นวนนี้แสดงถึงอารมณ์ประหม่า แปลว่า “ฉันประหม่ามาก”

I’ll break your neck. (ไอลํ เบรค ยุรํ เนค) 
แปลว่า “รีบทำ�เร็วเข้า” break one’s neck มีสองความหมายคือ 
หักคอของ...” และ “รีบร้อน”

Don’t make fun of me, okay? ( โดนทํ เมค ฟัน ออฟวํ มี โอ  เค)

หมายถึง “อย่ามาล้อเลียนฉัน” คำ�ว่า make fun ในที่นี ้แปลว่า “ล้อเลียน,  
แกล้งแหย่...” 

Hot & Cool English

My little note



get (เกท)

	 กลายเป็น....	 	 มาถึงที่...
	 ได้รับ...	 	 ได้...มา

A :	What time do you have to get up tomorrow? 
	 (วอทซํ ไทมํ ดู ยู แฮฟวํ ทู เกท อัพ ทะมอ  โร) 

	 พรุ่งนี้เธอต้องตื่นกี่โมง
B :	Six. Why? (ซิคซํ) (ไว) 6 โมง ทำ�ไมเหรอ 

A :	�Because I have to run a few errands and later 
get a hold of Kevin. (บิคอซ  ไอ แอฟวํ ทู รัน อะ ฟิว เอ  

เรินดํซํ แอนดํ เล  เทอรํ เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ เควิน)

	� พอดฉีนัตอ้งออกไปทำ�ธรุะนดิหนอ่ยแลว้กต็อ้งติดต่อเควินด้วย 
B :	Oh. What for? ( โอ) (วอท ฟอรํ) อ้อ ติดต่อเรื่องอะไรล่ะ

A :	�We’re going to get together for lunch               
tomorrow. (วีรํ โก  อิง ทู เกท ทะเกธ  เธอรํ ฟอรํ ลันชํ  

ทะมอ  โร) เราจะไปกินมื้อเที่ยงด้วยกันพรุ่งนี้น่ะ
B :	�I see. I’ll make sure to wake you up then.  

(ไอ ซี) (ไอลํ เมค ชุรํ ทู เวค ยู อัพ เธน) 

	 อ๋อ งั้นฉันจะปลุกคุณแล้วกัน

A :	Okay. Thanks. ( โอ  เค) (แธงคซํํ) โอเค ขอบใจนะ
B :	�You’re welcome. (ยุรํ เวล  เคิม) ไม่เป็นไร

ต้องพูดยังไง

Track 01-05



43

get a hold of
(เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ) ติดต่อ

I’m having trouble getting a hold of
Fred. I’ve emailed him, faxed him, 
and called him on his cell phone, 
but he hasn’t answered.
(ไอฟวํ แฮฟ  วิง ทรับ  เบิล เกท  ทิง อะ โฮลดํ ออฟวํ 

เฟรด) (ไอฟวํ อี  เมลดํ ฮิม, แฟคซํดํ ฮิม, แอนดํ คอลดํ 

ฮิม ออน ฮซิ เซล  โฟน, บัท ฮี แฮซ  ซึนทํ แอน  เซอรํดํ)

ฉันติดต่อเฟรดไม่ได้ ฉันทั้งเมล แฟ็กซ์ แถมยัง
โทร.เข้ามือถือเขาก็แล้ว แต่เขาไม่รับสายเลย

get away (เกท อะเว )

ออกมา, อยู่ให้ห่าง
Jimmy! Get away from the edge of
the swimming pool! You might fall in!
(จิมมี) (เกท อะเว  ฟรอม ธี เอจ  ออฟวํ เธอะ สวิม  มิง 

พูล) (ยู ไมทํ ฟอล อิน)

จิมมี ! อยู่ห่าง ๆ  จากขอบสระว่ายน้ำ�! เดี๋ยวก็พลัด
ตกลงไปหรอก!

ฝึกพูดจากภาพ
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พฤษภาคม

get on top of
(เกท ออน ทอพ ออฟวํ) ทำ�งานให้เสร็จทันกำ�หนด

My boss says I need to get on top
of this project or he’ll give it to 
someone else.
(ไม บอซ เซซํ ไอ นีด ทู เกท ออน ทอพ ออฟวํ ธิซ  

พรอจ  เจคทํ ออรํ ฮีลํ กิฟวํ อิท ทู ซัม  วัน เอลซํ)

หัวหน้าบอกว่าฉันต้องทำ�โปรเจกต์นี้ให้ทัน ไม่ง้ัน
เขาจะให้คนอื่นมาทำ�แทน

get back (เกท แบค)

ถอยหลัง, กลับไป

I need to get back to work. I’ve
been at lunch for an hour and a half!
(ไอ นีด ทู เกท แบค ทู เวิรํค) (ไอฟวํ บีน แอท ลันชํ 

ฟอรํ แอน เอารํ แอนดํ อะ ฮาฟ)

ฉันต้องกลับไปทำ�งานละ ออกมากินม้ือเที่ยงตั้ง
ชั่วโมงครึ่งแล้ว !

get off (เกท ออฟ)

ลงจากตัวใคร, ลงจากอะไร
I got off my motorcycle and walked
into the bar.
(ไอ กอท ออฟ ไม โม  เทอรํไซเคิล แอนดํ วอคทํ  

อิน  ทู เธอะ บารํ)

ฉันลงจากมอเตอร์ไซด์ของฉันแล้วเดินเข้าบาร์
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get together 
(เกท ทะเกธ  เธอรํ) พบกัน

Let’s get together for drinks Friday
night! 
(เลทซํ เกท ทะเกธ  เธอรํ ฟอรํ ดริงคํซํ ไฟร  ดี ไนทํ)

คืนวันศุกร์ไปดื่มด้วยกันนะ !

get out (เกท เอาทํ) ออกไป
Let’s take a vacation. I need to get 
out of town and relax.
(เลทซํ เทค อะ เวเค  ชัน) (ไอ นีด ทู เกท เอาทํ  

ออฟวํ เทานํ แอนดํ ริแลคซํทํ )

หาวันหยุดพักผ่อนกันเถอะ ฉันอยากออกไปผ่อน
คลายนอกตัวเมืองบ้าง

get up (เกท อัพ) ตื่นนอน
I got up early this morning to study 
for my test.
(ไอ กอท อัพ เออรํ  รี ธิซ มอรํ  นิง ทู สตัด  ดี ฟอรํ 

ไม เทซทํ)

วันนี้ฉันตื่นมาอ่านหนังสือสอบตั้งแต่เช้า
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คำ�กริยา get

	 get มีความหมายกว้าง ๆ  ดังนี้

Ex. 	I got angry. (ไอ กอท แอง  กรี)

	 ฉันโกรธ 

	 When I got there (เวน ไอ กอท แธรํ) 
	 ตอนฉันไปถึงที่นั่น

	 I got a call from my girlfriend. 
	 (ไอ กอท อะ คอล ฟรอม ไม เกิล  เฟรนดํ) 
	 ฉันได้รับโทรศัพท์จากแฟนสาว

	 When you get your degree... (เวน ยู เกท ยุรํ ดี  กรี)

	 เมื่อเธอได้ปริญญามา...

กลายเป็น (become)

ไปถึง (arrive)

ได้มา (obtain)

ได้รับ (receive)

	Get out of my face. (เกท เอาทํ ออฟวํ ไม เฟซ) 
	 ไปให้พ้นหน้าฉัน

	I’m going to get gas. (ไอมํ โก  อิง ทู เกท แกซ) 
	 ฉันจะเติมน้ำ�มัน

	Get the phone, would you? (เกท เธอะ โฟน, วุด ยู)

	 รับโทรศัพท์หน่อยได้ไหม

	I hope I’m not getting sick. (ไอ โฮพ ไอมํ นอท เกท  ทิง ซิค)

	 หวังว่าฉันจะไม่ป่วย

	Get some milk while you’re at the store.
	 (เกท ซัม มิลคํ ไวลํ ยูรํ แอท เธอะ สตอรํ) 
	 ตอนอยู่ที่ร้าน ซื้อนมติดมาด้วย

ตัวอย่างประโยคที่ใช้คำ�กริยา get
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get a hold of (เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ)

contact ติดต่อ 

	 ผมเคยได้ยินสำ�นวน get a hold of แล้วเข้าใจว่าคำ�กริยา hold ม ี
ความหมายแค่ “จับ” แต่ get a hold of ยังใช้ในความหมาย contact 
หรือ “ติดต่อกับ...” “พบกัน” ได้ด้วย เช่น It’s very hard to get a hold 
of you หมายถึง “เธอนี่ติดต่อยากชะมัด”

Ex. 	�I need to get a hold of Jeff and ask him about my 
dog. (ไอ นีด ทู เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ เจฟฟํ แอนดํ แอซคํ ฮิม อะเบาทํ  ไม 

ดอก) ฉันต้องการติดต่อเจฟฟ์เพื่อถามข่าวคราวเรื่องสุนัขของฉัน

	� Let’s get a hold of the President and ask him to help 
us. (เลทซํ เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ เธอะ เพรซ  ซิเดินทํ แอนดํ แอซคํ ฮิม ทู เฮลพํ 

อัซ) ติดต่อท่านประธานาธิบดีแล้วขอให้ท่านช่วยเรากันเถอะ

A :	��I haven’t been able to get a hold of you. 
Where have you been?

 	 (ไอ แฮฟ  วึนทํ บิน ทู เกท อะ โฮลดํ ออฟวํ ยู) (แวรํ แฮฟวํ ยู บิน)

	 ติดต่อเธอไม่ได้เลย ไปอยู่ไหนมา 

B :	Oh, I’ve had to work extra hours lately.	
	 ( โอ, ไอฟวํ แฮด ทู เวิรํค เอค  ซตระ เอารํซํ เลท  ลี)

	 อ้อ ช่วงนี้ทำ�งานเพิ่มน่ะสิ

กริยาวลีที่มี get
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get away (เกท อะเว )

move away ออกไป, อยู่ให้ห่าง 

	 get away มีความหมายเดียวกับ get out คือ “ไปให้พ้น, ไสหัวไป” 

Ex. 	Get your dog away from me.
	 (เกท ยุรํ ดอก อะเว  ฟรอม มี) พาสุนัขของเธอไปไกล ๆ  ฉันเลย

	 �Get away. I don’t want to talk to you.
 	 (เกท อะเว ) (ไอ โดนทํ วอนทํ ทู ทอค ทู ยู) 

	 ไปให้พ้น ฉันไม่อยากคุยกับเธอ

A :	��Get away from me, you pig!
 	 (เกท อะเว  ฟรอม มี, ยู พิก) ไสหัวไปซะ เจ้าหมูตอน ! 

B :	What’s your problem? Don’t you like me?	
	 (วอทซํ ยุรํ พรอบ  เบลิม) ( โดนทํ ยู ไลคํ มี) 

	 เป็นอะไรของเธอ ไม่ชอบฉันเหรอ

get back (เกท แบค)

move back to where you were ถอยหลัง, กลับไป 

	 กริยา get back หมายถึง “ถอย” หากเติม here หลัง get back จะ
มีความหมายว่า “กลับมาตรงนี้”

Ex. 	Get back! I have a gun! 
	 (เกท แบค) (ไอ แฮฟวํ อะ กัน) 

	 ถอยไป ! ฉันมีปืนนะโว้ย !
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	 Get back here and put on a jacket.
 	 (เกท แบค เฮียรํ แอนดํ พุท ออน อะ แจค  คิท) 

	 กลับมานี่แล้วสวมแจ็กเก็ตซะ

A :	��I’m going to Joe’s house, mom. Bye.
 	 (ไอมํ โก  อิง ทู โจซํ เฮาซํ, มัม) (ไบ) 

	 ผมไปบ้านโจนะฮะแม่ ไปละ 

B :	Get back here. You aren’t going anywhere.	
	 (เกท แบค เฮียรํ) (ยู อารํนทํ โก  อิง เอน  นีแวรํ)

	 กลับมานี่เลย แกห้ามไปไหนทั้งนั้น

get off (เกท ออฟ)

get down from someone or something ลงจากตัวใคร, ลงจากอะไร 

	 เราใช้ get off ในหลายความหมาย ได้แก่ 1  ลงมาจาก... 2  ทำ�งาน
เสร็จสิ้น 3  หลุดจากประเด็นท่ีถกเถียง 4  ออกเดินทาง แต่ตัวอย่าง 
ดา้นลา่งจะแสดงความหมายที ่1  และ 2  เปน็การพดูแบบกนัเอง ไมเ่ป็นทางการ  

Ex. 	Please get off me. 
	 (พลีซ เกท ออฟ มี) 

	 ได้โปรดลงไปจากตัวฉัน

	 �She gets off from work later than I do.
	 (ชี เกทซํ ออฟ ฟรอม เวิรํค เล เทอรํ แธน ไอ ดู) 

	 เธอเลิกงานช้ากว่าฉัน
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A :	��What time do you get off from work?
 	 (วอท ไทมํ ดู ยู เกท ออฟ ฟรอม เวิรํค) เลิกงานกี่โมง 

B :	I get off from work about five o’clock.	
	 (ไอ เกท ออฟ ฟรอม เวิรํค อะเบาทํ  ไฟฟวํ โอ  คลอค) 

	 ประมาณ 5 โมงเย็น

get on top of (เกท ออน ทอพ ออฟวํ)

get back on schedule with your work ทำ�งานให้เสร็จตามกำ�หนด 

	 เรามักใช้คำ�ว่า behind schedule ในความหมาย “ช้ากว่ากำ�หนด”  
และถ้าต้องทำ�งานให้เสร็จตามกำ�หนด ก็ใช้ว่า get on top of

Ex. 	I need to get on top of my work at the office. 
	 (ไอ นีด ทู เกท ออน ทอพ ออฟวํ ไม เวิรํค แอท ธี ออ  ฟิซ)

	 ฉันต้องทำ�งานที่สำ�นักงานให้เสร็จทันกำ�หนด

	 He needs to start getting on top of things.
 	 (ฮี นีดซํ ทู สตารํท เกท  ทิง ออน ทอพ ออฟวํ ธิงซํ) 

	 เขาต้องเริ่มทำ�งานให้เสร็จทันเวลา

A :	��You have a lot of work to do, Frank.
 	 (ยู แฮฟวํ อะ ลอท ออฟวํ เวิรํค ทู ดู, แฟรงคํ)

	 แฟรงก์ นายมีงานให้ทำ�เยอะเชียว

B :	�Yes, I know. I need to start getting on top 
of it. (เยซ, ไอ โน) (ไอ นีด ทู สตารํท เกท  ทิง ออน ทอพ  

ออฟวํ อิท) ใช่ ฉันรู้น่า ฉันต้องเริ่มทำ�ให้เสร็จทันกำ�หนด
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get out (เกท เอาทํ)

leave this place ออกไป 

	 get out เปน็คำ�พูดแสดงอารมณฉ์นุเฉยีว หมายถงึ “ออกไปซะ” สว่นประโยค 
get out of some place จะหมายถึง “ออกไปจาก...” หรือถ้าอยากพูดว่า  
“พาเขาออกไปจากที่นี่” ก็ให้ใช้ว่า get him out of here เราจะใส่ him  
หรือคำ�สรรพนามอื่นระหว่าง get กับ out ดังนั้น ประโยค Get out of my 
house. จึงหมายถึง “ออกไปจากบ้านฉัน” Get out of my face. หมายถึง  
“ไปให้พ้นหน้าฉัน” บางครั้งก็มีการใส่ the fuck เข้าไปในภาษาพูดที่หยาบคาย 
เป็น Get the fuck out of here. แปลว่า “ไสหัวไปให้พ้นนะโว้ย”

Ex. 	Get that cat out of here, Mike. 
	 (เกท แธท แคท เอาทํ ออฟวํ เฮียรํ, ไมคํ) 

	 ไมค์ เอาแมวนั่นออกไปจากที่นี่

	 Get out of my sight.
 	 (เกท เอาทํ ออฟวํ ไม ไซทํ) ไปให้พ้นหูพ้นตาฉันได้แล้ว

A :	Get out of my house. I don’t like salesmen.
 	 (เกท เอาทํ ออฟวํ ไม เฮาซํ) (ไอ โดนทํ ไลคํ เซลซํ  เมิน)

	 ออกไปจากบ้านฉัน ฉันเกลียดเซลล์แมน 

B :	But you must buy my product!	
	 (บัท ยู มัซทํ ไบ ไม พรอด  เดิคทํ) 

	 แต่คุณต้องซื้อสินค้าผม !
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get together (เกท ทะเกธ  เธอรํ)

meet with people พบกัน, เจอกัน 

	 มีความหมายว่า “พบกัน, นัดกัน” หากเจอเพื่อนที่หายหน้าไปนาน จะใช้
ประโยค We should get together. ในความหมายว่า “เรานัดเจอกันเถอะ” 
ใช้ชักชวนให้มาเจอไปเที่ยวเล่น ไปหาอะไรกิน หรือ นัดดื่มสังสรรค์กัน

Ex. 	�We should get together some time next week. 
	 (วี ชุด เกท ทะเกธ  เธอรํ ซัม ไทมํ เนคซํทํ วีค) 

	 เราน่าจะนัดเจอกันอาทิตย์หน้านะ

	 We can get together over the holidays.
 	 (วี แคน เกท ทะเกธ  เธอรํ โอ  เวอรํ เธอะ ฮอล  ลิเดซํ) 

	 เรานัดเจอกันช่วงวันหยุดนี้ก็ได้

A :	��We should get together one of these days.
 	 (วี ชุด เกท ทะเกธ  เธอรํ วัน ออฟวํ ธีซ เดซํ) 

	 เราน่าจะนัดเจอกันเร็ว ๆ  นี้ 
B :	Perhaps on the weekend we can.
	 (เพอรํแฮพซํ  ออน เธอะ วีค  เคนดํ วี แคน )

	 อาจเป็นวันหยุดเสาร์อาทิตย์ที่เราว่างนะ
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get up (เกท อัพ)

get arise from bed ตื่นนอน 

	 get up หมายถึง “ตื่นนอน, ลุกจากที่นอน” 

Ex. 	�Get up, daddy! 
	 (เกท อัพ, แดด  ดี) ตื่นได้แล้วครับ พ่อ !

	 Get up! You’re late for school!
	 (เกท อัพ) (ยูรํ เลท ฟอรํ สกูล)

 	 ตื่นได้แล้ว ! เดี๋ยวก็ไปโรงเรียนสายหรอก !

A :	What time do you get up in the morning?
 	 (วอท ไทมํ ดู ยู เกท อัพ อิน เธอะ มอรํ  นิง) 

	 ตอนเช้าตื่นนอนกี่โมง 

B :	My alarm is set for 7 o’clock.	
	 (ไม อะลารํม  อิซ เซท ฟอรํ เซฟ  เวิน โอ  คลอค)

	 นาฬิกาปลุกของฉันตั้งไว้ 7 โมงน่ะ




